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venerdì

17
D  U  E  M  I  L  A  2 6

aprile

CREDITO: dettaglio di Illustrations to Dante’s 
“Divine Comedy”, Composed 1824/27, William BLAKE

lunedì

20
D  U  E  M  I  L  A  2 6

aprile

giovedì

9
D  U  E  M  I  L  A  2 6

aprile

Alessandro CAPONE, Università del Salento

Le traduzioni latine della Bibbia 
nei primi secoli del cristianesimo

INGRESSO LIBERO
PRENOTAZIONE CONSIGLIATA > 
www.collegioborromeo.it

ore 17.30

Dionisio CANDIDO, Universität Salzburg

Tradurre la Bibbia oggi: la posta in gioco

Tradizioni e traduzioni della Bibbia

Tradizioni e traduzioni dall’arabo

MODERA 

Fabrizio BORDONE, Università di Pavia

Dalla φιλοσοφία alla falsafa: 
come nasce un lessico filosofico
Tommaso ALPINA, Università di Pavia

Da Alessandria a Baghdad
Claudio DE STEFANI, Università di Trieste

MODERA 

Elisa ROMANO, Università di Pavia

Traduzione poetica letteraria

Limitare le perdite: tradurre poesia 
fra Virgilio e Rutilio Namaziano

Alessandro FO, Università di Siena

IN DIALOGO CON
Alberto CANOBBIO, Università di Pavia 

Fabio GASTI, Università di Pavia

https://forms.gle/r6pDNugtbZzVPwvk8

